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MODEL:DUSCH2404

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

CABINET STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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Safety precautions

WARNING:
Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions manual
carefully.The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations, and it
should only be operated in well-ventilated areas. Please read the user
manual before installing and using this equipment.
1. The Cabinet Style Wooden Cat Shelter may not be used or stored in hazardous
areas. It is not allowed to use the appliance in hazardous locations.

2. The Cabinet Style Wooden Cat Shelter must be checked to ensure that it is in
proper working order and is operating safely prior to use. Otherwise,the appliance
must not be used.

3. Please keep the Kabinestell Wooden Carter Shelter roof closed, otherwise it
will cause water ingress.

4. Please clean up the manure and garbage in the house regularly.

5. The operator must use the Cabinet Style Wooden Cat Shelter properly. He
must consider the local conditions and must pay attention to third parties,in
particular children,when working with the Cabinet Style Wooden Cat Shelter.

6. This Cabinet Style Wooden Cat Shelter is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical,sensory or mental abilities or lacking
experience and/or knowledge,unless they are super- vised by a person
responsible for their safety or are instructed by these persons on the use of the
device. Children should be supervised,to ensure that they do not play with the
Cabinet Style Wooden Cat Shelter.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Product List



4

Product Assembling

Assemble and fix (1, 2, 3, and 4) with screws A.

Screw holes



5

Assemble (8) on the front piece with screw C.



6

(5 and 6) Put them in the direction of the arrows.



7

Assemble (7) on the rear piece with screw B.

Note: For screw installation, align the screw positioning identification points
on the side panels.

Screw position marking
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The assembly is complete.







ARMOIRE EN BOIS DE STYLE
REFUGE POUR CHATS

MODÈLE : DUSCH2404
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MODÈLE : DUSCH2404

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

CABINET STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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précautions de sécurité

AVERTISSEMENT:
Avertissement : Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire
attentivement le manuel d’instructions. Ce produit est conforme aux normes
et réglementations en vigueur. Son installation doit respecter toutes les
réglementations applicables et son utilisation doit se faire uniquement dans
des endroits bien ventilés. Veuillez lire le manuel d’utilisation avant
d’installer et d’utiliser cet équipement.
1. Abri pour chat en bois de style armoire Ne pas utiliser ni entreposer cet appareil
dans des zones dangereuses. Son utilisation dans des endroits dangereux est
interdite.

2. Abri pour chat en bois de style armoire Il est impératif de vérifier avant toute
utilisation que l'appareil est en bon état de fonctionnement et s'il fonctionne en
toute sécurité. Dans le cas contraire , son utilisation est proscrite.

3. Veuillez maintenir le toit de l'abri en bois Kabinestell Carter fermé, sinon de
l'eau risque de s'infiltrer.

4. Veuillez nettoyer régulièrement le fumier et les ordures dans la maison.

5. L'opérateur doit utiliser l' abri pour chat en bois de type armoire. Il doit tenir
compte des conditions locales et faire attention aux tiers , notamment aux
enfants , lorsqu'il travaille avec l' abri pour chat en bois de style cabinet .

6. Cet abri pour chat en bois de style armoire Ce produit n'est pas destiné à être
utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques ,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et/ou de
connaissances , à moins qu'elles ne soient surveillées par une personne
responsable de leur sécurité ou qu'elles n'aient reçu des instructions de cette
personne quant à son utilisation. Les enfants doivent être surveillés afin de
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le produit. Abri pour chat en bois de style
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armoire .

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Liste des produits
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Assemblage de produit

Screw holes



5

Assembler et fixer (1, 2, 3 et 4) avec les vis A.



6

Assembler (8) sur la pièce avant avec la vis C .



7

(5 et 6) Placez-les dans la direction des flèches .



8

Assembler (7) sur la pièce arrière avec la vis B.

Remarque : Pour l'installation des vis, alignez les points d'identification de
positionnement des vis sur les panneaux latéraux.

Screw position marking
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L'assemblage est terminé .







CASA DE MADERA ESTILO CASA
REFUGIO PARA GATOS

MODELO: DUSCH2406
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MODELO: DUSCH2406

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

HOUSE STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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precauciones de seguridad

ADVERTENCIA:
Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones. El producto cumple con las normas
y reglamentos pertinentes. La instalación de este dispositivo debe cumplir
con todas las normativas aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien
ventiladas. Lea el manual del usuario antes de instalar y utilizar este equipo.

1. Refugio para gatos de madera estilo armario No debe utilizarse ni almacenarse
en zonas peligrosas. No está permitido utilizar el aparato en lugares peligrosos.

2. Refugio para gatos de madera estilo armario Antes de su uso, debe revisarse
para asegurar que funciona correctamente y de forma segura. De lo contrario , no
debe utilizarse.

3. Mantenga cerrado el techo del refugio de madera Kabinestell Carter, de lo
contrario se producirán filtraciones de agua.

4. Por favor, limpie el estiércol y la basura de la casa con regularidad.

5. El operador debe utilizar el refugio de madera para gatos estilo armario.
apropiadamente. Debe considerar las condiciones locales y debe prestar atención
a terceros , en particular a los niños , cuando trabaje con el refugio de madera
para gatos estilo gabinete .

6. Este refugio para gatos de madera estilo armario No está destinado a ser
utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas , sensoriales o
mentales reducidas o que carezcan de experiencia y/o conocimiento , a menos
que estén supervisados por una persona responsable de su seguridad o que
estas personas les instruyan sobre el uso del dispositivo. Los niños deben ser
supervisados para garantizar que no jueguen con el dispositivo. Refugio de
madera para gatos estilo armario .
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Lista de productos
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Ensamblaje del producto A
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Ensambla las piezas 1, 3 y 4 usando los tornillos C y D, y fija la pieza 2 con
el tornillo A.
Nota: El tornillo C debe estar montado en la dirección correcta y la
tuerca debe ir en el exterior.



6

Utilice el tornillo D para ensamblar las piezas 3 y 6.



7

Utilice el tornillo A para ensamblar las sumas 4,5 y 6,7.



8

Pon el 8 y 9 en la cama del gato.
Presta atención a la orientación de la placa base y los estantes.
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Utilice los tornillos A para ensamblar las piezas 10 y 11 en el techo.



10

Utilice el tornillo B para ensamblar la pieza 12 en el techo, y el ensamblaje
estará completo.



11

El montaje está completo .
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GABINETE DE MADERA ESTILO MUEBLE
REFUGIO PARA GATOS

MODELO: DUSCH2404
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MODELO: DUSCH2404

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

CABINET STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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precauciones de seguridad

ADVERTENCIA:
Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones. El producto cumple con las normas
y reglamentos pertinentes. La instalación de este dispositivo debe cumplir
con todas las normativas aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien
ventiladas. Lea el manual del usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
1. Refugio para gatos de madera estilo armario No debe utilizarse ni almacenarse
en zonas peligrosas. No está permitido utilizar el aparato en lugares peligrosos.

2. Refugio para gatos de madera estilo armario Antes de su uso, debe revisarse
para asegurar que funciona correctamente y de forma segura. De lo contrario , no
debe utilizarse.

3. Mantenga cerrado el techo del refugio de madera Kabinestell Carter, de lo
contrario se producirán filtraciones de agua.

4. Por favor, limpie el estiércol y la basura de la casa con regularidad.

5. El operador debe utilizar el refugio de madera para gatos estilo armario.
apropiadamente. Debe considerar las condiciones locales y debe prestar atención
a terceros , en particular a los niños , cuando trabaje con el refugio de madera
para gatos estilo gabinete .

6. Este refugio para gatos de madera estilo armario No está destinado a ser
utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas , sensoriales o
mentales reducidas o que carezcan de experiencia y/o conocimiento , a menos
que estén supervisados por una persona responsable de su seguridad o que
estas personas les instruyan sobre el uso del dispositivo. Los niños deben ser
supervisados para garantizar que no jueguen con el dispositivo. Refugio de
madera para gatos estilo armario .
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Lista de productos
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Ensamblaje del producto A

Screw holes



5

Ensamble y fije (1, 2, 3 y 4) con los tornillos A.



6

Ensamble (8) en la pieza frontal con el tornillo C.



7

(5 y 6) Colóquelos en la dirección de las flechas .



8

Ensamble (7) en la pieza trasera con el tornillo B.

Nota: Para la instalación con tornillos, alinee los puntos de identificación de
posicionamiento de los tornillos en los paneles laterales.

Screw position marking
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El montaje está completo .







HUSSTIL I TRÄ
KATTHEM

MODELL: DUSCH2406
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MODELL: DUSCH2406

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

HOUSE STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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Säkerhetsåtgärder

VARNING:
Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
bruksanvisningen noggrant. Produkten uppfyller relevanta standarder och
föreskrifter. Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga
föreskrifter och den bör endast användas i välventilerade utrymmen. Läs
användarmanualen innan du installerar och använder denna utrustning.

1. Träkattskydd i skåpstil får inte användas eller förvaras i farliga områden. Det är
inte tillåtet att använda apparaten i farliga miljöer.

2. Träkattskydd i skåpstil måste kontrolleras för att säkerställa att den är i korrekt
skick och fungerar säkert före användning. Annars får apparaten inte användas.

3. Håll Kabinestell Wooden Carter Shelter-taket stängt, annars kan vatten tränga
in.

4. Städa upp gödsel och skräp i huset regelbundet.

5. Operatören måste använda skåpliknande träkattskydd korrekt. Han måste ta
hänsyn till lokala förhållanden och vara uppmärksam på tredje part , särskilt barn ,
när han arbetar med kattskyddet i trä i skåpstil .

6. Detta katthem i trä i skåpstil är inte avsedd att användas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk , sensorisk eller mental förmåga eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap , såvida de inte övervakas av en person som
ansvarar för deras säkerhet eller instrueras av denna person om hur enheten
används. Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med enheten.
Kattskydd i trä i skåpstil .

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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Produktlista​
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Produktmontering​ ​

Montera 1, 3 och 4 med skruvarna C och D och fäst 2 med skruv A.
Obs: Skruv C i monteringsriktning, mutter monterad utvändigt.
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Använd skruv D för att montera 3 och 6.



6

Använd skruv A för att montera summorna 4, 5 och 6, 7.



7

Sätt 8:an och 9 i kattbädden.
Var uppmärksam på bottenplattans och hyllornas orientering.



8

Använd skruvarna A för att montera 10 och 11 på taket.



9

Använd skruv B för att montera 12 på taket, och monteringen är klar.



10

Monteringen är klar .





BALCON EN BOIS DE STYLE BOIS
REFUGE POUR CHATS

MODÈLE : DUSCH2407
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MODÈLE : DUSCH2407

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

BALCONY STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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précautions de sécurité

AVERTISSEMENT:
Avertissement : Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire
attentivement le manuel d’instructions. Ce produit est conforme aux normes
et réglementations en vigueur. Son installation doit respecter toutes les
réglementations applicables et son utilisation doit se faire uniquement dans
des endroits bien ventilés. Veuillez lire le manuel d’utilisation avant
d’installer et d’utiliser cet équipement.

1. Abri pour chat en bois de style armoire Ne pas utiliser ni entreposer cet appareil
dans des zones dangereuses. Son utilisation dans des endroits dangereux est
interdite.

2. Abri pour chat en bois de style armoire Il est impératif de vérifier avant toute
utilisation que l'appareil est en bon état de fonctionnement et s'il fonctionne en
toute sécurité. Dans le cas contraire , son utilisation est proscrite.

3. Veuillez maintenir le toit de l'abri en bois Kabinestell Carter fermé, sinon de
l'eau risque de s'infiltrer.

4. Veuillez nettoyer régulièrement le fumier et les ordures dans la maison.

5. L'opérateur doit utiliser l' abri pour chat en bois de type armoire. Il doit tenir
compte des conditions locales et faire attention aux tiers , notamment aux
enfants , lorsqu'il travaille avec l' abri pour chat en bois de style cabinet .

6. Cet abri pour chat en bois de style armoire Ce produit n'est pas destiné à être
utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques ,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et/ou de
connaissances , à moins qu'elles ne soient surveillées par une personne
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responsable de leur sécurité ou qu'elles n'aient reçu des instructions de cette
personne quant à son utilisation. Les enfants doivent être surveillés afin de
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le produit. Abri pour chat en bois de style
armoire .

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Liste des produits
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Assemblage de produit
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Assembler et fixer (12, 13, 14) respectivement avec des vis C .



6

Utilisez la vis C pour assembler et fixer la plateforme de saut assemblée à
l'étape 1.
Remarque : Pour l'installation des vis, alignez les points
d'identification de positionnement des vis sur les panneaux latéraux.
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Assembler (2,3,4) avec la vis A.

Screw holes



8

Assembler et fixer (1,3,4,5,11) avec des vis A .

Screw holes
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Insérez-en 8 dans le corps principal.



10

Introduisez (9,10) dans le corps.
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Assemblez et fixez le 7 avec la vis B.
Assembler et fixer (6,E) avec la vis D.
Remarque : Pour l'installation des vis, alignez les points
d'identification de positionnement des vis sur les panneaux latéraux.
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L'assemblage est terminé .









SKÅPSTIL I TRÄ
KATTHEM

MODELL: DUSCH2404
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MODELL: DUSCH2404

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

CABINET STYLE WOODEN
CAT SHELTER
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Säkerhetsåtgärder

VARNING:
Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
bruksanvisningen noggrant. Produkten uppfyller relevanta standarder och
föreskrifter. Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga
föreskrifter och den bör endast användas i välventilerade utrymmen. Läs
användarmanualen innan du installerar och använder denna utrustning.
1. Träkattskydd i skåpstil får inte användas eller förvaras i farliga områden. Det är
inte tillåtet att använda apparaten i farliga miljöer.

2. Träkattskydd i skåpstil måste kontrolleras för att säkerställa att den är i korrekt
skick och fungerar säkert före användning. Annars får apparaten inte användas.

3. Håll Kabinestell Wooden Carter Shelter-taket stängt, annars kan vatten tränga
in.

4. Städa upp gödsel och skräp i huset regelbundet.

5. Operatören måste använda skåpliknande träkattskydd korrekt. Han måste ta
hänsyn till lokala förhållanden och vara uppmärksam på tredje part , särskilt barn ,
när han arbetar med kattskyddet i trä i skåpstil .

6. Detta katthem i trä i skåpstil är inte avsedd att användas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk , sensorisk eller mental förmåga eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap , såvida de inte övervakas av en person som
ansvarar för deras säkerhet eller instrueras av denna person om hur enheten
används. Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med enheten.
Kattskydd i trä i skåpstil .

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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Produktlista​



4

Produktmontering​ ​

Montera och fäst (1, 2, 3 och 4) med skruvar A.

Screw holes



5

Montera (8) på framstycket med skruv C.



6

(5 och 6) Placera dem i pilarnas riktning .



7

Montera (7) på bakstycket med skruv B.

Obs: Vid skruvmontering, rikta in skruvarnas positioneringspunkter på
sidopanelerna.

Screw position marking
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Monteringen är klar .






